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Advarsel: Til ejere af projektionsfjernsyn
Still-billeder kan forårsage permanent skade på billedrør eller mærker på fosforen i 
katoderøret. Undgå gentagen eller langvarig brug af spil på store projektionsfjernsyn.

Epilepsiadvarsel
Læs venligst følgende, før du spiller spillet eller lader dine børn spille det.
Nogle folk er disponerede for epileptiske anfald eller tab af bevidsthed, når de udsættes 
for visse former for blinkende lys eller lysmønstre i dagligdagen.  Sådanne folk kan risikere 
at opleve anfald, når de ser på fjernsynsbilleder eller spiller visse spil. Dette kan endda 
ske, selvom personen ikke tidligere har oplevet epilepsianfald. Hvis du eller nogen i din 
familie nogensinde har haft epilepsirelaterede symptomer (anfald eller bevidsthedstab) ved 
udsættelse for blinkende lys, bør I konsultere en læge, før I spiller.
Vi anbefaler, at forældre overvåger deres børns brug af spil. Hvis du eller dit barn oplever et 
eller fl ere af følgende symptomer – svimmelhed, synsforstyrrelser, ryk i øjne eller muskler, 
tab af bevidsthed, desorientering, eller ufrivillige bevægelser og kramper – mens I spiller et 
spil, bør I stoppe ØJEBLIKKELIGT og søge lægehjælp.

Forholdsregler under brug
μ Undgå at sidde for tæt på skærmen. Sid et godt stykke væk – så langt væk, som 

controller-kablet tillader.
μ Spil helst spillet på en lille skærm.
μ Undgå at spille, hvis du er træt eller ikke har fået nok søvn.
μ Sørg for, at rummet, du sidder i, er ordentligt oplyst.
μ Hvil dig mindst 10 til 15 minutter per time, mens du spiller et spil.

Systemkrav
Det er væsentligt, at din pc imødekommer minimumspecifi kationerne beskrevet på spilæsken 
Hvis du oplever dårlig ydelse, skal du undersøge, om din systemhardware understøtter disse 
specifi kationer, og at driverne til dine grafi k- og lydkort er opdaterede (se Fejlfi nding på 
s. 28).

Bemærk: Grafi kkort-chipsæt i laptop-systemer kan virke med dette spil, men 
understøttes ikke af  Electronic Arts.

Installation/Afi nstallation af spillet
Din Battlefi eld™ 2: Complete Collection-disk indeholder Battlefi eld™ 2 samt Battlefi eld™ 2: 
Special Forces-udvidelsespakken og Battlefi eld™ 2: Euro Force- og Battlefi eld™ 2: Armored 
Fury -boosterpakkerne. Installationssoftwaren på din Battlefi eld™ 2: Complete Collection-
disk vil installere alle disse titler i rækkefølge.
For at installere Battlefi eld™ 2: Complete Collection skal du indsætte disken i dit diskdrev og 
vente på, at AutoKør-menuen kommer frem. Når du har valgt installationssproget, skal du 
klikke på NEXT (Næste) og følge vejledningerne på skærmen for at installere spillet.
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Bemærk: Hvis du under installationsprocessen bliver bedt om at genstarte computeren 
(enten manuelt, eller hvis du bliver bedt om det), skal du bruge AutoKørs “INSTALLÉR”-
funktion igen for at fortsætte med installationen af Battlefi eld™ 2: Special Forces, 
Battlefi eld™ 2: Euro Force and Battlefi eld™ 2: Armored Fury installation. Det anbefales 
imidlertid, at installationsprocessen gennemføres helt under den første installation. 
Hvis du installerer alt spilindholdet i Battlefi eld™ 2: Complete Collection, skal du kun 
genstarte din computer ved installationsprocessens afslutning.

VIGTIGT: Serienumre og registreringskode
Der er tre numre på bagsiden af manualen, som skal indtastes korrekt for at installere 
Battlefi eld™ 2: Complete Collection. Du vil blive bedt om at indtaste de første to numre 
på forskellige tidspunkter under installationen og det tredje nummer, når du bliver bedt 
om at registrere boosterpakkerne (se bemærkning nedenfor og på s. 8 for at få yderligere 
oplysninger)
μ Når du bliver bedt om at indtaste Battlefi eld™ 2-serienummeret, skal du indtaste det 

første nummer, som hedder “Battlefi eld™ 2-serienummer”.
μ Når du derefter bliver bedt om at indtaste Battlefi eld™ 2: Special Forces-serienummeret, 

skal du indtaste det andet nummer, som hedder “Battlefi eld™ 2: Special Forces-
serienummer”.

Bemærk: For at registrere Battlefi eld™ 2: Euro Force- og Battlefi eld™ 2: Armored Fury 
-boosterpakkerne skal du oprette en Battlefi eld™ 2: Complete Collection-konto inde i 
spillet - se Sådan opretter du en konto på s. 8 for at få yderligere oplysninger. 

Bemærk: Hvis AutoKør-menuen ikke kommer automatisk frem, skal du dobbeltklikke på 
Denne Computer-ikonet på skrivebordet og derefter dobbeltklikke på det diskdrev, hvori 
spildisken er indsat. Dobbeltklik på “setup.exe”-fi len for at installere spillet.

Hvis du oplever problemer, eller hvis spillet ikke blevet installeret korrekt første gang, 
anbefaler vi, at du afi nstallerer og derefter geninstallerer spillet. Hvis du vil afi nstallere spillet 
skal du klikke på Windows’ START-knap, vælge Programmer, fi nde spillets hovedmappe (som 
regel EA GAMES eller EA SPORTS), fi nde spillet og dernæst klikke på Afi nstallér for at fjerne 
det.
μ Under installationen af spillet bliver du spurgt, om du vil installere GameSpy Arcade-

software. Dette er en valgfri installation, som ikke er påkrævet for at køre 
Battlefi eld™ 2 Complete Collection. GameSpy Arcade er et hjælpeprogram, der lader dig 
fi nde spil og modstandere online. Det indeholder matchmaking, chat, debatfora og endda 
gratis download af spildemoer.

REGISTRERING ER PÅKRÆVET FOR AT BENYTTE ONLINEFEATURES. DU SKAL VÆRE 
MINIMUM 16 ÅR FOR AT KUNNE REGISTRERE DIG ONLINE. ONLINEFEATURES LEVERES AF 
GAMESPY. SE PÅ http://gamespyarcade.com/legal.shtml OG battlefi eld2.ea.com FOR AT FÅ 
YDERLIGERE OPLYSNINGER.
EA KAN TRÆKKE ONLINEFEATURES TILBAGE EFTER 30 DAGES VARSEL MEDDELT PÅ 
www.ea.com  
μ Battlefi eld™ 2: Complete Collection understøtter Voice Over Internet Protocol (VoIP)-

kommunikation via en mikrofon og et headset (mikrofon og headset er ikke inkluderet med 
spillet). Det er bedst, hvis du har din mikrofon og dit headset sluttet til computeren under 
installationen. Battlefi eld™ 2: Complete Collection-installationsprocessen indeholder et 
hjælpeprogram, der hjælper dig med at sætte dem op og opnå optimal ydelse.
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Sådan starter du spillet
1. Luk alle åbne programmer og baggrundsopgaver, deriblandt virusscannere (se Fejlfi nding 

på s. 28).

2. Indsæt disken i dit diskdrev. AutoKør-menuen kommer frem. Klik på Spil for at starte 
spillet.

Bemærk: Hvis spillet ikke starter automatisk, når du indsætter disken i dit diskdrev, 
skal du klikke på Windows’ START-knap, vælge Programmer, fi nde spillets 
hovedmappe (som regel EA GAMES eller EA SPORTS) og klikke på spilnavnet. 
Introduktionsskærmene kommer frem, og spillet går i gang.
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Kommandooversigt
Mød fjenden i verdens farligste brændpunkter.  For at overleve skal du benytte hele dit 
højteknologiske våbenarsenal, deriblandt guidede missiler, satellitovervågning og meget 
andet Før du begiver dig ud på slagmarken, skal du forberede dig på kamp ved at lære 
styringen af spillet.

Bemærk: Visse kommandoer er muligvis ikke tilgængelige, afhængigt af hvilke 
udvidelsespakker du har installeret.

Generelt spil& Kommunikation

HANDLING KOMMANDO

Stig ind/ud (eller spring ud) af fartøj E

Tal/chat med alle J

Tal/chat med hold K

Tal/chat med gruppe L

Krigskommandokanalen (VoIP, se s. 17) V (Kommandør)/B (Gruppe)

Konsol ~

Stem ja/Acceptér PAGE UP

Stem nej/Afslå PAGE DOWN

Gruppeskærm HOME or CAPS LOCK

Opret gruppe INS

Scoringstavle TAB

Spawn-skærm ENTER

Skærmbillede PRINT SCREEN

Navigation
HANDLING KOMMANDO

Vis/Skjul kort M

Zoom ind på kort N

Kommunikationsmenu (Se Kommunikationsmenu på s. 12) Q (Hold)/T (Gruppe)

3D-kort Venstre ALT

Internt kamera F9
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Bagkamera/Forkamera F10/F11

Forbifl yvende kamera F12

Skift kamera C

Infanteri
HANDLING KOMMANDO

Frem/Tilbage W/S

Løb til venstre/højre A/D

Primært angreb Venstreklik

Zoom ind/Sekundært angreb Højreklik

Hop MELLEMRUM

Løb/Svøm hurtigt Venstre SHIFT eller dobbelttryk på W

Tag udrustning G

Primær våbenfunktion 3 eller musehjul til våben-slot 3 og venstreklik

Lad våben R

Skift våben F eller musehjul Ù

Våben 1-8 1-8

Knæl Venstre CTRL

Lig ned Z

μ Du bliver træt, hvis du løber hurtigt, så undlad at gøre det hele tiden. Du kan i øvrigt heller 
ikke affyre dit våben, mens du løber hurtigt.

μ Din løbeenergi forsvinder også, når du hopper. Du kan dog stadig hoppe, selvom din 
løbeenergi er helt væk.

μ Kun visse primære våben kan affyres på mere end én måde. Som specialstyrkesoldat kan 
du for eksempel skifte din automatriffel mellem enkeltskud og automatik.
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Land-/Havfartøjer
HANDLING KOMMANDO

Acceleration W

Deceleration/Bak S

Styr til venstre/højre A/D

Bevæg kanontårn Mus

Primært angreb MELLEMRUM eller venstreklik

Alternativt angreb Numerisk tastatur 0 eller højreklik

Udlæg røg (kun muligt for visse 
landfartøjer)

X

Åbn/Luk (kun muligt for visse havfartøjer) Ò/Ú

Kig frit Mus

Dyk ned i kanontårn Venstre CTRL

*Skift til fartøjsposition F1-F8 (afhængigt af fartøjstype)
* Det tilgængelige antal positioner varierer afhængigt af fartøjets type.

Luftfartøjer
HANDLING KOMMANDO

Acceleration/Deceleration W/S

Styr til venstre/højre A/D

Vip fremad/bagud Piletaster Ò/Ú eller mus Ò/Ú

Rul til venstre/højre Piletaster Ô/ eller mus Ô/

*Efterbrænder Venstre SHIFT eller dobbelttryk på W

Faldskærm 9

Svæv (kun F35-fl y) S

Primært angreb MELLEMRUM eller venstreklik

Alternativt angreb Numerisk tastatur 0 eller højreklik

Missiler 1

Bomber 2

Skift mellem missiler og bomber F
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Nødblus X

Kig frit Venstre CTRL + Mus

Skift til fartøjsposition 1-8 F1-F8 (afhængigt af fartøjets type)
* Du kan kun bruge efterbrænder i et kort stykke tid, før fartøjet overopheder.

Kommandør
HANDLING KOMMANDO

Kommandørskærmen CAPS LOCK

Vælg gruppe 1-9 1-9

Vælg fl ere grupper Venstre CTRL

Rul i alle retninger W/S/A/D

Vælg Venstreklik

Kommandomenu Højreklik

Zoom ind på kort Musehjul Ù

Opsætning af spillet
Du kan selv opsætte hele din Battlefi eld™ 2: Complete Collection-oplevelse, lige fra den type 
spil, du gerne vil spille, til den uniform, du gerne vil have på, eller til, hvordan spillet skal se 
ud på skærmen.

Dette afsnit indeholder oplysninger om Battlefi eld™ 2-grundspillet. Hvis du vil have 
oplysninger om ekstramaterialet i udvidelsespakkerne, skal du se i Battlefi eld™: 
Special Forces- (s. 18), Battlefi eld™: Euro Force- (p. 21) og Battlefi eld™: Armored 
Fury- (p. 25) afsnittene længere inde i denne manual.
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Sådan opretter du en konto
Du skal oprette en konto for at kunne spille Battlefi eld™ 2: Complete Collection. Du 
kan derefter anvende denne konto for at registrere dit EuroForce- eller Armored Fury-
boosterpakkeindhold, som lader dig spille disse baner.

1. Vælg MULTIPLAYER og gennemlæs derefter vilkår og betingelser for 
Battlefi eld™ 2, før du vælger ACCEPT (Acceptér).

2. Indtast et navn på din soldat i menuen - dette vil også blive dit kontonavn.
3. Indtast din e-mail-adresse og et kodeord, og vælg dit land. Du har nu oprettet din 

konto!

Bemærk: Den indtastede e-mail-adresse kan også bruges, når du vil have fat i dit 
soldaternavn.

Bemærk: Vær forsigtig med dine kontooplysninger. Kontoen kan ikke redigeres eller 
ændres, når den er oprettet. Undlad at dele kodeordet til din konto med nogen.

Sådan bruger du din konto til registrering af 
boosterpakkeindhold

Følg disse trin for at registrere dit EuroForce- og Armored Fury-boosterpakkeindhold:
1. Gå til EA’s registreringsside, https://account.ea.com/commerce/bf2cc/code-

entry.jsp
2. Indtast det nummer på bagsiden af manualen, der hedder “Battlefi eld™ 2-

boosterpakkesamling - serienummer”.
3. Indtast dit Battlefi eld™ 2: Complete Collection-kontonavn i de to kasser som 

vist, og vælg derefter ENTER.
Registreringen er nu foretaget, og du er klar til at spille alt indholdet i Battlefi eld™ 2: 
Complete Collections indhold.

Menu for indstillinger
Her kan du ændre på diverse indstillinger for spillets opsætning for at få det meste ud af din 
Battlefi eld™ 2-oplevelse.
Spil Skift spilindstillinger, såsom retning på minikortet, farve på dit 

sigtekorn, gennemsigtighed på brugerfl aden, samt visning af 
terræn og ikoner på minikortet. Du kan også vælge ikke at deltage i 
andre spillers afstemninger inde i spillet.

Styring Skift spilstyring ved at klikke på primær eller sekundær 
styringstast, og derefter trykke på den nye tast. Styring er inddelt 
efter kategori: Common controls (Generel styring), Land Vehicle 
(Landfartøj), Aircraft (Fly), Helicopter (Helikopter) og Boat (Skib).

Grafik Indstillinger for grafi k omfatter skærmvisning, billedkvalitet, 
synsrækkevidde og kvalitetsindstillinger for diverse detaljer i 
spillet.

Lyd Skift lydstyrke, lyddetaljegrad, sprog og meget andet. Du kan også 
indstille lydstyrke for transmission og modtagelse af din Voice Over 
IP (VoIP), samt foretage lydtest af din mikrofon.

Medvirkende Folkene bag spillet.
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BFHQ-menuen
Her får du adgang til Kit Info-, Stats-, Leaderboards- og Awards-menuerne.
Kit Info  Se de spiloplysninger, der skal tilknyttes din konto, deriblandt hær, 
(Udrustningsoplysninger)  udrustning, billede og andet.
Stats (Statistikker) Gennemse dine præstationer, deriblandt score, drab, dødsfald, 

præcision og andet.
Leaderboards  Se, hvordan du klarer dig i forhold til andre online-spillere.
(Scoringstavler)
Awards (Medaljer) Se de medaljer, du har opnået igennem exceptionelt onlinespil.

Sådan spiller du spillet
Gør dig klar til at ryge direkte ud i midten af skudvekslinger fra det 21. århundrede! Du har 
alt til rådighed, som er nødvendigt for at udføre dit arbejde - svære kampvogne, taktiske 
jagerfl y, hangarskibe og så videre. Men hvad der er mere vigtigt, er, at du vil slutte dig til et 
hold af benhårde soldater, der er lige så fokuserede på at vinde sejren, som du er. Arbejd tæt 
sammen med dem - dit liv kan afhænge af det.
μ Hvis du vil oprette forbindelse til en onlineserver uden at skulle gennemsøge en 

serverliste skal du vælge PLAY NOW (Spil nu) i Hovedmenuen. Så vil du på ingen tid 
befi nde dig på slagmarken, på vej mod fjendens linjer.

Spilskærmen
Din spilskærm består af hovedspilområdet, samt et skærmdisplay (HUD’en) med 
informationer og et minikort. Hvis du skal være et effektivt medlem af gruppen, skal du lære 
at læse de informationer, du modtager, og være forberedt på at reagere hurtigt og beslutsomt 
på dem.

Minikort

Holdkammerat

Gruppeleders ordre 
(Grøn tekst)

Helbredsindikator
Løbeenergi

Ammunition

Indikator for våbenmagasin/
overophedning

3D-kort – afstand til 
kontrolpunkt og andre 
strategiske mål]
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HUD’s i fartøjer
Alle HUD’s i fartøjer indeholder en skadesindikator for for fartøjet, som befi nder sig til højre 
for din helbredsindikator. Nogle HUD’s indeholder også advarselsindikatorer, der alarmerer 
dig, hvis for eksempel dit fl y befi nder sig i et af fjendens missilers sigtekorn, eller hvis en 
anden pilot har låst et missil fast på dit fl y. Når fjendens missil er blevet affyret, bliver denne 
advarselsindikator mere og mere markant, og det betyder, at det er på høje tid at bruge 
nødblus for at dække dine undvigelsesmanøvrer (eller springe ud!). På samme måde kan 
visse kampvogne benytte røg som forsvar mod fjendens guidede missiler.

HUD’s for avancerede våben
HUD’s for avancerede våben udfører forskellige funktioner afhængigt af våbenet.
Varmesøgende missiler Hvis du holder dit målikon på en varmekilde - det vil sige et af 

fjendens luftfartøjer - i lang nok tid, vil en tone indikere, at du har 
låst fast på det.  Fyr løs!

Wireguidede missiler Hvad enten du skyder fra et stationært antitank-missilbatteri, en 
pansret personneltransport (APC) eller med våbenet fra antitank-
udrustningen, kan du i nogen grad guide dit missil ved at fl ytte på 
målikonet.

Tv-guidede missiler Når du befi nder dig i skyttepositionen om bord på visse 
helikoptere, kan du højreklikke for at skifte til tv-guidede missiler. 
Din HUD skifter over til at være montior for missilkameraet. Du 
kan skifte missilets bane under fl yvning ved at fl ytte markøren og 
venstreklikke.

Laserguidede missiler Disse missiler kan kun benyttes mod overfl ademål. Hold dit målikon 
på overfl adefartøjet, indtil du hører en tone, der indikerer, at du har 
låst fast på det, og affyr så missilet!

Minikort

Resterende tickets

Holdkammerat

Gruppeleders ordre

Slagets gang - antal af kontrolpunkter domineret 
af hver side

Køretøj/Skib/Fly

Stationær kanon/Artilleri

Neutralt kontrolpunkt (gråt fl ag)Erobret kontrolpunkt 
(amerikansk, kinesisk 

eller MEC-fl ag)

Låst kontrolpunkt

Fremskridtsindikator for kontrolpunkter
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Scoringstavle
Tryk på TAB under spillet for at se scoringstavlen. Du kan aktivere scoringstavle-musen ved 
at højreklikke, hvilket lader dig foretage en afstemning (for eksempel for at skifte bane) i 
menuen eller skifte til forskellige faneblade.
Statistikker for spillere  Se generel score (trofæikonet), samarbejdescore 
og grupper  (udrustningsikonet), antal drab (sigtekornsikonet), antal dødsfald 

(kranieikonet) og pingtid (computerikonet) i forhold til hold eller 
gruppe.

Andre spillere Dæmp en spillers VoIP (spilleren bliver kun dæmpet for dig - andre 
spillere kan stadig høre vedkommende) eller start en afstemning 
for at smide en spiller ud af spillet.

μ Din sammenlagte scorer repræsenterer, hvor mange point du har tjent i forhold til 
belønninger og ting, der kan låses op for. Her er dine drab, dødsfald og samarbejdsscore 
medregnede. Du opnår samarbejdepoint ved at udføre opgaver, der er knyttet 
til din udrustning. (Se Udrustninger på s. 12. for at få yderligere oplysninger om 
samarbejdepoint)

Grupper
Et af de største og allermest spændende nye elementer i Battlefi eld™ 2 er gruppesystemet. 
Nu er det lettere end nogensinde at kæmpe sammen med dine venner!
Når du slutter dig til en gruppe, bliver du automatisk forbundet til dine gruppemedlemmer via 
en Voice Over Internet Protocol (VoIP)-kanal. Hvis du har en fungerende mikrofon, er du klar! 
Kommunikation er yderst væsentlig, særligt med din gruppeleder. Når han udsteder en ordre, 
skal du høre efter, for det er i din interesse at holde ham i live. Så længe han lever, og dit hold 
besidder mindst ét kontrolpunkt, har du og andre gruppemedlemmer adgang til et spawn-
punkt ved hans placering.
En anden grund til at lytte godt efter, hvad din gruppeleder siger, er, at han er det eneste 
gruppemedlem, der kan tale med kommandøren, og han modtager i kraft af denne rolle 
oplysninger, der ikke er tilgængelige for resten af gruppen.

Sådan laver du en gruppe
Lav din egen gruppe ved at trykke på INS eller ved at gå ind i Squad-menuen (tryk på HOME 
eller CAPS LOCK) og klikke på CUSTOM SQUAD (Specialgruppe). Når du trykker på INS, 
bliver gruppen automatisk navngivet for dig. Hvis du laver en gruppe med CUSTOM SQUAD-
knappen, skal du selv give den navn og kodeord, og derefter klikke på APPLY (Anvend).
μ Du kan til enhver tid forlade en gruppe ved at klikke på LEAVE (Forlad) i Squad-menuen.

Bemærk: Når du forlader en gruppe, du selv har lavet, overtager det først valgte 
gruppemedlem kommandoen over gruppen.

Sådan håndterer du grupper
Du kan invitere andre til din gruppe ved at klikke på MANAGE SQUAD (Håndtér gruppe) i 
Squad-menuen. Denne funktion lader dig også smide spillere ud af din gruppe.

Bemærk: Disse indstillinger er kun tilgængelige, hvis du er gruppens leder.
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Kommunikationsmenu
Brug kommunikationsmenuen for hurtigt at sende foruddefi nerede beskeder til dit hold 
eller dine gruppemedlemmer. Tryk og hold Q nede for at få kommunikationsmenuen 
for holdkommandoer eller T for gruppekommandoer frem, og klik derefter på den 
kommunikation, du ønsker at sende. Alle dine holdkammerater modtager holdtransmissioner, 
mens kun dine gruppemedlemmer modtager gruppetransmissioner.
μ Du afslører positionen på et fjendtligt fartøj eller en fjendtlig soldat overfor gruppens 

medlemmer ved at sigte på fjenden med dit sigtekorn, åbner kommunikationsmenuen og 
derefter vælger SPOTTED (Fundet).

Udrustninger
I Battlefi eld™ 2 slutter du dig til et hold af soldater med forskellige færdigheder, som skal 
arbejde sammen for at overleve i hektiske og kaotiske kampe. Vælg dit hold - U.S. Marines 
(amerikanske marinesoldater), People’s Liberation Army (Folkets befrielsesfront) eller 
tropper fra Middle East Coalition (Mellemøstkoalitionen) - og vælg derefter den rolle, du 
ønsker at spille på holdet.
μ Op/ned-pileikonet ved siden af et våben i Spawn-menuen betyder, at du kan vælge 

forskellige våben for den pågældende udrustning.  Et låseikon indikerer, at du skal låse 
op for de forskellige våben for at kunne benytte dem.

μ Nedenfor kan du læse om, hvordan du optjener samarbejdspoint, så du kan stige i rang og 
låse op for ting.

Special Forces (Specialstyrkesoldat) 
Specialstyrkesoldater er lydløse og dødbringende; de er bevæbnede med lyddæmpede 
pistoler, hvilket lader dig neutralisere mål i yderste hemmelighed. Men når du gerne vil lave 
noget larm, har du C4-sprængstof klar. Brug C4 for at sprænge broer og fjendens vigtige 
anlæg i luften.
μ Når du har venstreklikket for at placere C4-sprængstoffet, skal du højreklikke for at skifte 

til din detonator, og derefter venstreklikke igen for at detonere sprængstoffet.

Sniper (Snigskytte) 
En camoufl ageuniform lader dig forblive skjult på gode gemmesteder, så du kan skyde 
fjender over store afstande med din snigskytteriffel. Ud over rifl en indeholder denne 
udrustning også claymore-miner. Claymore-udløseren kan være temmelig følsom, så sørg for 
at placere minen og komme væk i en fart.

Assault (Angrebssoldat) 
Angrebssoldaten er ethvert angrebsholds lokomotiv, idet han kombinerer svær ildkraft med 
høj mobilitet. Dit maskingevær/granatkaster-kombinationsvåben gør dig til en vigtig enhed på 
alle slagmarker, og dine røggranater kan give dig dække, så du kan trække dig uset tilbage.

Support (Støttesoldat) 
Der er ikke lige så mange ammunitionskasser i Battlefi eld 2, som der var i Battlefi eld 1942. 
Som støttesoldat skal du indsamle point ved at give allierede spillere ammunition.
μ Du kan genopfylde en holdkammerats ammunitionsbeholdning ved at holde din 
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ammuntionspakke og stå tæt på ham, eller ved at smide ammunitionspakken på jorden 
(venstreklik), så han kan samle den op.

μ Når støttesoldaten befi nder sig i et fartøj, genopfylder han automatisk dets ammunition.

Engineer (Ingeniørsoldat) 
Ingeniørsoldater kan tjene point ved at holde allierede fartøjer funktionsdygtige, så vær 
klar med skruenøglen. Du kan også reparere broer, som kan være væsentlige for din sides 
taktik. For at opnå yderligere point kan du hoppe ind i visse fartøjer og lave dem om til mobile 
reparationsfartøjer, der automatisk reparerer allierede køretøjer i nærheden.
Ingeniørsoldater er også udstyrede med antikøretøjsminer. Det kræver et stort tryk at 
detonere disse miner, så du skal ikke bekymre dig over at komme til at træde på dem, hvis du 
bevæger dig til fods.
μ På samme måde som et våben løber ingeniørsoldatens skruenøgle “tør”, når den bruges, 

og skal genoplades. Indikatorer for skruenøglens brugbarhed og genopladning befi nder 
sig i skærmens nederste højre hjørne. Når du nærmer dit et køretøj, mens du holder 
skruenøglen, vil fartøjets skadesindikator komme frem, så du kan se, hvor meget du 
mangler at reparere på det.

Medic (Lægesoldat)
Med tilføjelsen af muligheden for at genoplive soldater spiller lægesoldater nu en endnu 
større rolle på slagmarkerne end tidligere. Som lægesoldat får du point for at helbrede og 
genoplive dine holdkammerater. Du kan også hoppe ind i visse fartøjer og lave dem om til 
“ambulancer”, der automatisk helbreder holdkammerater i nærheden.
μ En alvorlig skade kan sende dig i genoplivningstilstand i en kort periode, hvorunder en 

lægesoldat kan redde dit liv. Hvis en lægesoldat ikke når frem til dig i tide, mister dit hold 
en ticket.

μ Som lægesoldat kan du helbrede en holdkammerat ved at holde din lægetaske og stå 
i nærheden af ham, eller ved at smide lægetasken på jorden (venstreklik), så han kan 
samle den op.

μ Lægesoldaten kan både genoplive og dræbe med sin defi brillator. Snig dig ind på en 
uopmærksom fjende og giv ham hans livs stød!

Anti-Tank (Antipansersoldat)
Antipansermissilet er det kraftigste af alle de håndholdte våben. Du kan endda i nogen grad 
guide det. Når du har affyret missilet, kan du skifte dets mål ved at fl ytte på målsøgerens 
position.
Din maskinpistol kan affyres på to måder. Med enkeltskud har du mulighed for at ramme mål 
over større afstande, mens automatik giver dig bedre chancer for at ramme på nært hold.

Skadesindikator for 
fartøj Brugbarhedsindikator for 

skruenøgle

Genopladningsindikator 
for skruenøgle
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Driver (Chauffør)
En chauffør (uanset hans udrustning) får point, når hans passagerer dræber fjender. Hvis du 
for eksempel er en dygtig helikopterpilot, kan du med dine fl yvefærdigheder gøre det nemt 
for dine holdkammerater at rage point til sig med minigun’en.

Rang og oplåsning
Kast dig ud i onlinekampe for at opnå medaljer, ordensbånd, nye våben og andre genstande. 
Du kan stige i onlinegraderne fra en startrang som Private (Menig) op til Battlefi eld Offi cer 
(Offi cer). Det vedvarende scoringssystem holder styr på dine præstationer, så du kan se, 
hvordan du klarer dig i forhold til andre spillere over hele verden.

Kommandørfunktionen
Med denne helt nye funktion kan du tage styringen over slagets gang og i rollen som 
Commander (Kommandør) føre dit hold til sejr.  For at at blive kommandør skal du først søge 
om stillingen. Hvis du bliver accepteret, kan du sende orderer til dine tropper og sætte dem 
til for eksempel at angribe, forsvare og ødelægge.
μ For at søge om at blive kommandør skal du gå til Squad-menuen (tryk på HOME eller 

CAPS LOCK) og derefter klikke på APPLY (Anvend)-knappen tæt på menuens top. Hvis din 
ansøgning bliver godtaget (de højst rangerede spillere har førsteprioritet), bliver du bedt 
om at trykke på PAGE UP for at blive kommandør eller PAGE DOWN for at afslå.

Kommandørmenuen
Her får du de oplysninger, du skal bruge for at styre slagets gang.

μ For at uddele ordrer fra kommandomenuen skal du vælge en gruppe (eller fl ere 
grupper), højreklikke på en målposition på kortet og derefter vælge kommandoen for det 
pågældende mål.

Grupper

Kommunikér med alle spillere, holdkammerater 
eller gruppemedlemmer

Opsæt fi ltre for, hvilke typer 
spillere og fartøjer, der skal 
vises på dit kort

Træk dig tilbage som 
kommandør

Tilkald satellitovervågning af hele kortet for i et kort stykke tid at 
afsløre fjendens placeringer

Kommandomenu

Tilkald forsyningsnedkastning

Tilkald fjernstyret UAV-fl y, der 
kan afsløre fjendtlige tropper

Tilkald artilleriangreb
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μ En satellitovervågning kan kun ses af kommandøren og er ikke en kommando, der er 
tilgængelig for - eller som kan ses af - grupperne.

Tip til kommandørfunktionen
Som kommandør hviler der et stort ansvar på dine skuldre. Her er nogle ting, du skal vide 
som kommandør, så du kan hjælpe dit hold med at vinde krigen:
μ Før du tilkalder et artilleriangreb, skal du sørge for først at undersøge dine troppers 

placeringer på minikortet for at undgå at beskyde dine egne folk.

μ Undgå at spilde artilleriangreb; det tager et stykke tid for artilleriet at genlade deres 
våben, og dets placering bliver vist på kortet – hvilket betyder, at fjenden kan se og 
ødelægge det. Prøv at angribe den fjendtlige kommandørs artilleri med dine egne 
artilleriangreb!

μ Du kan neutralisere en fjendes UAV-fl y og radarscanningskapacitet ved at ødelægge 
radarudstyret i deres hjemmebase (men pas på - din fjende kan naturligvis gøre det 
samme mod dig).

μ Forsyningsnedkastninger fungerer som begrænsede genopfyldningsstationer. Sørg for at 
vælge nedkastningspunktet med omhu; fjendtlige tropper kan nemlig også drage fordel af 
dine nedkastninger!

μ Åbn en direkte VoIP-kanal til alle dine gruppeledere. Glem ikke, at du skal have en 
mikrofon for at kunne benytte denne funktion.

μ Når dit hold vinder, vinder du! Som kommandør bliver din score udregnet på baggrund af 
en formel, der bruger dit holds score.

μ Undgå at være en skamplet for dit hold. Hvis du er en dårlig kommandør, kan dit hold gøre 
brug af muligheden for at begå mytteri, hvilket lader dem fratage dig kommandoen.

Onlineopsætning
Opret forbindelse til eller start dit eget onlinespil, og spil mod Battlefi eld™ 2-spillere fra 
hele verden via Multiplayer-menuen. Den forbedrede gruppestruktur inkluderer VoIP-
kommandoer og statistiksporing for hold, som påvirker efterfølgende slag. Banerne skaleres 
automatisk i forhold til antallet af spillere i slaget – 16, 32 eller 64 – så hvert slag bliver en 
intens oplevelse.
μ Du skal være forbundet til et lokalnetværk (LAN) for at spille et lokalt spil . Du skal du have 

en aktiv internetforbindelse for at spille et internetspil *.

μ Under internetopsætning kan du klikke på ADD SERVER (Tilføj server) for at tilføje en 
specifi k server til listen. Du skal kende IP-adressen på den server, du ønsker at tilføje. Klik 
på JOIN (Opret forbindelse til) for at påbegynde et multiplayerspil på denne server, eller 
klik på ADD (Tilføj) for at tilføje den og vende tilbage til serverlisten.

Play Now
Kom hurtigt i kamp med Play Now (Spil nu)-funktionen. Med blot et enkelt museklik opretter 
du automatisk forbindelse til en server og kommer ind i et spil, hvor du med det samme er 
klar til at skyde løs!
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Join Internet/Join Local
Ud over Play Now kan du også søge efter lokalnetværk- eller internetservere for at fi nde det 
spil, der passer dig. Du kan  gå til Join Internet (Opret forbindelse til internetspil)- og Join 
Local (Opret forbindelse til lokalnetværksspil)-fanebladene via Multiplayermenuen.
I Join Internet-menuen kan du opsætte fi ltre (fx antal spillere, Punkbuster-brug og andet), 
samt sortere i forhold til felter, såsom servernavn, pingtid (forbindelseshastighed), banenavn 
og spiltype.

Create Local
Du kan selv starte et spil over lokalnetværk ved at gå til Create Local (Start 
lokalnetværksspil)-fanebladet i Multiplayermenuen. Mange af indstillingerne for oprettelse 
af et spil giver sig selv. Dem, der kræver forklaring, er beskrevet nedenfor.
Spawn Time  Indstil det antal sekunder, en spiller skal vente på at komme tilbage
(Spawn-tid) til kampen, efter at hans soldat er blevet slået ihjel.
Ticket Ratio(s) Tickets er point, som et hold mister, når et holdmedlem dør.
(Ticket-forhold)
Auto Balance  Denne funktion fordeler automatisk spillere til holdene, så de hele 
(Autobalancering  tiden er optimalt balancerede.

Dedikeret server
Du kan opsætte en computer som dedikeret server til lokalnetværksspil. Du vil ikke kunne 
spille spillet på denne computer, men det vil køre bedre på andre computere, der opretter 
forbindelse til spillet.
μ For at starte en dedikeret server skal du klikke på START-knappen i Windows’ jobbjælke 

og vælge Programmer > EA GAMES > Battlefield™ 2 > Launch BF2 Standalone Server.

Når du starter en dedikeret server, kan du bestemme banerotation via MapList-fanebladet. 
Du kan også indstille en lang række andre ting, deriblandt VoIP, automatisk optagelse af 
demofi lm og holdbalance, via ServerSettings (Serverindstillinger)-fanebladet.
μ For at fi nde ud af, hvad en indstilling gør, kan du klikke på den og læse dens beskrivelse i 

hjælpetekstvinduet.

μ For at skifte indstillinger skal du først klikke på den blå “+”-knap for at tilføje en ny 
konfi gurationsfi l, og dernæst navngive fi len.

Community
Community (Fællesskab)-menuen har to faneblade. BattleRecorder-fanebladet lader dig 
downloade og se kampe, du tidligere har udkæmpet. Dette kræver, at du aktiverer denne 
mulighed på serveren. Se på skærmen End Of Round (Runde afsluttet) efter beskeden 
“Previous Round Has Been Bookmarked To Your BattleRecorder” ( (Seneste runde er blevet 
markeret i din BattleRecorder), og gå derefter til BattleRecorder-menuen for at se dig selv i 
kamp. Custom Games (Specialspil)-fanebladet lader dig aktivere et specialspil, som du eller 
en anden spiller har startet.
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VoIP
Voice Over Internet Protocol (VoIP) lader spillere tale med hinanden via et headset og 
en mikrofon. Der kræves ikke yderligere software for at benytte VoIP – du skal bare 
oprette forbindelse til eller selv lave en server med VoIP aktiveret, derefter kan du 
tilmelde dig en gruppe eller bliver kommandør så du kan bruge VoIP under spillet.
μ Du trykker for at tale med VoIP. Tryk på B for at tale med alle i din gruppe. Som 

gruppeleder kan du også trykke på V for at tale med Kommandøren.

Singleplayer
Her kan du gå på missioner med computerstyrede holdkammerater og fjender. Det er 
en fremragende måde at tilegne sig noget kamperfaring på, uden at du risikerer at gøre 
dig selv til grin over for andre spillere.
Singleplayer-funktionen lader dig vælge 16-spiller-opsætningen for ti forskellige 
baner.  Du kan vælge mellem tre forskellige sværhedsgrader for dine computerstyrede 
modstandere.

Råd og tip
μ Er du bekymret over, at snigskytterne går efter dig, når du er kampvognsskytte? 

Husk, at du kan dukke dig for at dække dig selv under en ildkamp.

μ Tror du, at du er i sikkerhed for en fjendtlig kampvogn, blot fordi du gemmer 
dig bag et hegn? Det kan du godt glemme. De fl este højkalibrerede våben kan 
gennemtrænge materialer og strukturer som hegn, glas osv.

μ Vil du gerne forhindre fjenden i at komme over en bestemt bro? Så spræng den i 
luften! Mange broer kan ødelægges... men det betyder ikke, at de ikke også kan 
repareres.

μ Vær forsigtig, når du beskyder en fjendtlig kampvogn. Kampvogne har nu 
refl ekterende panser, så hvis du skyder mod dem fra en forkert vinkel, risikerer du, 
at dine kugler rikochetterer og rammer holdkammerater i nærheden.

μ For at komme lidt krydderi på luftkampene kan du forsøge at skyde fjendtlige fl y ned 
med overfl adebaserede antiluftskytsvåben.
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Flyveskole
μ For at komme i gang med at fl yve skal du holde accelerationstasten nede, indtil dit fartøj 

begynder at bevæge sig; du skal sørge for at få fart nok på, før du begynder at vippe fl yets 
næse opad for at lette. I en helikopter skal du sørge for, at du er nået højt nok op i luften, 
før du vipper dens næse nedad for at fl yve fremad.

μ Der er to måder at fl yve fl y på - med mus  eller med tastatur (se Luftfartøjer på s. 6). Du 
kan vende musens vippestyring om ved at klikke på INVERT MOUSE-boksen i Aircraft-
menuen under Controls-fanebladet i menuen for Indstillinger. Du kan eksperimentere med 
begge dele for at fi nde den stil, der passer bedst til din spillestil.

μ Lad ikke din skytte løbe tør for ammunition Du kan genarmere og reparere dit luftfartøj 
ved at lande på eller fl yve/svæve lavt over din egen luftbase/helikopterlandingsbane.

μ Hold godt øje med overfl ademål og sørg for, at du fl yver mod dem i god tid, så din skytte 
kan få et godt udsyn til skud.

μ Dygtige piloter er mestre i at få deres fjender til hurtigt at smide alle deres nødblus, mens 
de sparer på deres egne, så de kan slå til på det helt rigtige tidspunkt!

Battlefi eld™ 2: Special Forces
Specialstyrkerne fører an i den hemmelige krig om kontrol over verdens mest strategiske 
områder. Slut dit til verdens stærkeste og mest dødbringende styrker: Navy Seal, SAS, 
Spetsnaz, MEC-specialstyrkerne, Rebels eller Insurgents, hver med deres egne arsenaler og 
taktikker. Indtag taktiske nøglepunkter og brug det nye kontaktsystem for strategisk at åbne 
og lukke porte, døre og andet.  Battlefi eld™ 2: Special Forces fører dig bag scenen i total, 
moderne krigsførelse til de slag, du ikke ser i aftennyhederne.

Våben
Med autentiske specialstyrkevåben, et fuldt arsenal af teknologisk avanceret udstyr og 
natkampstaktikker, giver de hemmelige hære dig endnu fl ere våben, du kan bruge i slaget 
om den nye verdensorden. Ud over nye angrebsrifl er, maskingeværer og andre skydevåben 
indeholder de nye hære også følgende specialstyrkevåben:

Gribekrog
Stort set ingen hustage er utilgængelige, når du har denne transportable stige med dig. Sigt 
på en kant og klik på venstre museknap for at kaste krogen med fuld kraft, og tryk derefter på 
E for at klatre. Krogen er også transportabel - bare stå med retning mod den og tryk på G for 
at samle den op og tage den med dig.
μ Venstreklik kaster krogen med fuld kraft. Alternativt kan du holde højre museknap nede 

for at “oplade” dit kast og slippe museknappen for at kaste krogen.

μ Gribekrogen er tilgængelig for Assault- og Anti-tank-soldatertyperne.

μ Du kan også kaste et reb ned for at lade andre spillere klatre op til din position. Klik på 
højre museknap nær ved kanten af et tag for at kaste rebet ned.
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Klatresnor
Det kan være farligt at sidde udsat på et tag. Brug din klatresnor for at komme hurtigt 
ned på jorden og i sikkerhed. Sigt med din armbrøst på jorden og venstreklik for at 
affyre bolten. (Hvis dit målikon bliver til et X inde i en cirkel, betyder det, at dit mål er 
uden for rækkevidde.) Tryk på E for at fi re dig ned ad snoren. Ligesom med gribekrogen 
kan du trykke på G for at samle klatresnoren op og bruge den igen.

μ Klatresnoren er tilgængelig for Sniper- og Special Forces-soldatertyperne

Chokgranat
Lam fjenden med denne chokgranat. Alle fjender inden for rækkevidde af granatens 
blændende lyseksplosion ser hvidt i lang nok tid til, at du kan neutralisere dem. 
Chokgranater er særligt effektive mod fjender, der bærer natkikkerter.

μ Chokgranater er tilgængelige for Assault-soldatertypen i Battlefi eld™ 2: 
Special Forces.

Tåregas
Affyr en tåregasgranat ind i en gruppe af fjender for at forvirre og desorientere dem 
(medmindre de bærer gasmasker!). De hoster, deres syn bliver sløret, og de kan ikke 
løbe hurtigt. Effekten er midlertidig, så tag dig af dem i en fart! Tåregas affyres med 
tåregasstyret (6).

μ Tåregas er tilgængelig for Support-soldatertypen i Battlefi eld™ 2: Special 
Forces.

Natkikkert
Se i mørket. Alle soldatertyper i Battlefi eld™ 2: Special Forces er udstyret med 
natkikkerter. For at tænde for kikkerten skal du trykke på 7. Verden bliver grøn, og 
fjendtlige tropper i mørket afsløres ved deres varmeudstråling.

μ Natkikkerten varer kun i begrænset tid, før den skal genoplades.

Gasmaske
Hvis en fjende affyrer en tåregasgranat mod dig, kan du trykke på 8 i en fart for at tage 
din gasmaske på. Du kan ikke løbe hurtigt, når du bærer gasmaske, så sørg for at tage 
den af, når du ikke længere har brug for den.

Fartøjer
Tag kontrol over de nyeste og mest avancerede fartøjer til lands, til vands og i luften.

Angrebshelikoptere
To nye angrebshelikoptere - en amerikansk og en russisk - deltager nu i 
kampen.  Begge er udstyrede med kraftige raketter til nedlægning af fjendtligt 
panser. Den amerikanske Apache Longbow-angrebshelikopter er fremragende 
i nærkampssituationer, mens den russiske MI-35 Hind-model udgør en værdig 
modstander.

ATV
ATV’eren er en undervurderet, men alsidig enhed på slagmarken. Den kompakte 
størrelse på denne fi rhjulede enkeltmandscykel lader den forcere forhindringer, der 
kan stoppe større fartøjer.
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BMP 3
Denne russiske pansrede mandskabsvogn har en primær kanon, der affyrer små 100mm-
projektiler, samt et maskingevær til bekæmpelse af fjendtlige tropper.  Den er et amfi biefartøj 
og kan forcere forskellige typer terræn hurtigt.

Civil vogn
Lad være med bare at vandre rundt. Kom frem til kampen i en fart ved at køre i en civil vogn. 
Der vil blive brudt en lov eller to i krigstid.

Pickup 
Selv med alle de avancerede militærfartøjer til din rådighed vil du måske fi nde, at en pickup 
udgør din bedste mulighed for at slippe ud af en trængt situation.

AIL Raider(Desert Raider)
Denne letvægts-fi rehjulstrækker er ideel til økenrekognoscering, overvågning og 
eskortemissioner. Med fl ere maskingeværer er den imidlertid også et væsentligt 
angrebsfartøj.

HMMVW med TOW
Dette fi rehjulstrukne køretøj har ofret sit tagmonterede maskingevær for et TOW 
(cylinderaffyret, optisk sporet, wire-guidet)-missil. Med dens kraftige motor kan den betvinge 
de fl este typer terræn, lige fra stejle skråninger til dybt sand.

Jetski
Bevæg dig hurtigt over vand fra brændpunkt til brændpunkt med dette enmands-
vandtransportfartøj. Med deres hastighed og manøvrérbarhed er jetskiene perfekte til 
lynhurtige angreb og hurtige fl ugter.

Baner
Deltag i hemmelige kamphandlinger på otte nye baner designet til single- og multiplayerspi.
DEVIL’S PERCH Navy Seals forsøger at drive Insurgents fra deres base på en ø ud 

for Libanons kyst.
GHOST TOWN Spetsnaz-styrker kæmper med SAS i en forladt olieby i Det 

kaspiske hav.
IRON GATOR MEC-specialstyrkerne iværksætter et angreb på et amerikansk 

hangarskib fyldt med Navy Seals.
LEVIATHAN MEC-specialstyrkerne angriber en amerikansk fl ådebase i Den 

persiske golf og mødes af Navy Seals.
MASS DESTRUCTION Spetsnaz-styrker sendes ind for at lukke Rebels’ kemiske 

våbenfabrik i det sydlige Rusland.
NIGHT FIGHT SAS skal forhindre MEC-specialstyrkerne i at gøre en forladt syrisk 

lufthavn funktionsdygtig efter et hårdt natslag.
SURGE Spetsnaz-styrker forsøger at sabotere Insurgents’ 

missilaffyringsrampe i Kazakhstan.
WARLORD Insurgents og SAS-styrker bekæmper hinanden i en krigsherres 

fæstning i Fallujah, Afghanistan.
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Battlefi eld™ 2: Euro Force
Ud over den nye europæiske hær giver Battlefi eld™ 2: Euro Force-boosterpakken dig også 
mulighed for at kæmpe på nye baner med nye fartøjer og våben.

Nye baner
Bemærk: Battlefi eld™ 2: Euro Force-boosterpakkebaner understøtter ikke 64 spillere.

Operation Smoke Screen
Krigen om den dyrebare olie raser fortsat i Mellemøsten. EU er kommet til deres allieredes 
undsætning og konfronterer MEC ligepå og hårdt i et af krigens mest brutale slag. Adskillige 
angreb på begge fronter har skubbet hærene tilbage til deres baser, har smadret det 
centrale område og har efterladt oliefeltet som en rygende ruinhob. Selvom oliereserverne 
er ødelagte, er den olie, der befi nder sig under det svedne ørkensand, stadig værd at kæmpe 
for på denne slagmark.

Taraba Quarry
EU-styrkerne er på vej for at forstærke en amerikansk division, der er blevet afskåret fra 
frontlinjen. MEC forsøger at indhente dem, og de to hære tørner sammen ved Taraba Quarry, 
den eneste passage over Taraba-fl oden på denne side af Det kaspiske hav. Hvis MEC 
kan holde deres side af fl oden, vil amerikanerne blive afskåret og omringet. EU skal bryde 
igennem fjendens linjer, før amerikanerne bliver overløbet!

Great Wall
En nyligt forhandlet fredsaftale med Rusland lader Den europæiske union iværksætte et 
angreb på det kinesiske hovedland nordfra. EU-styrkerne håber på at bryde igennem Den 
kinesiske mur og etablere en base for fremtidige operationer, før de fortsætter sydpå ned 
langs kysten, men deres forsyningslinjer er faretruende skrøbelige. Hvis de kinesiske styrker 
kan holde angriberne stangen længe nok, vil EU ikke have andet valg end at trække sig 
tilbage til Rusland. Det er væsentligt for dem at slutte sig til de amerikanske styrker, der 
angriber fra kysten, hvis et vedvarende angreb mod Kina skal muliggøres!

Nye fartøjer
Tysk primærkampvogn (L2A6)
Denne primærkampvogn er den seneste i en serie, der stammer helt tilbage fra 1963. 
Kampvognen er trekammer-opbygget med et køreafsnit foran, et kanontårn i midten 
og motoren bagtil. Den er bevæbnet med en ny 120mm-kanon, der kan affyre samme 
ammunition som forgængerens, såvel som nye højpenetrationsprojektiler. Ud over denne 
55 kaliber-kanon (over for 44 kaliber på kampvognen fra den tidligere generation) er 
primærkampvognen også udstyret med et panser, der giver forbedret beskyttelse mod 
miner, samt et aircondition-system. Kampvognen er generelt særdeles velbeskyttet med 
tredjegenerations-legeringspanser, hvilket forøger dens effektivitet på slagmarken markant.
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Britisk primærkampvogn (Challenger 2)
Den britiske hær tog første gang deres nye primærkampvogne i brug i 1998. Siden da har 
denne 61 ton tunge maskine været i kamp i Kosovo og Bosnien, og blev også anvendt i 
Operation Iraqi Freedom. Andengenerations-panserplader gør den til den bedst beskyttede 
kampvogn i NATO. Et komplet elektrisk kanonstyrings- og stabiliseringssystem giver 
dens kaliber 30 120mm-kanon forbedret præcision. Ekstra ildkraft leveres af en 7,62mm-
maskinkanon monteret ved siden af hovedkanonen. Kampvognens fabrikanter inkluderede 
mere end 150 forbedringer i forhold til forgængeren, deriblandt et helt nyt kanontårnsdesign 
og andre modifi kationer for at forbedre ydelse og stabilitet.

Europæisk kampfl y (Eurofi ghter Typhoon)
Europas alsidige kampfl y fi k dets debut i 2005 efter syv år under udvikling. Dette hurtige 
og manøvredygtige enkeltsædesfl y med to motorer er kendt for dets alsidighed og bruges 
i luft-til-luft- og luft-til-overfl ade-missioner samt til taktisk rekognoscering, muliggjort af 
dets sløringsteknologi. Flyet har en internt monteret 27mm-maskinkanon. Det har også 
fi re langdistance-luft-til-luft-missiler og to kortdistance-luft-til-luft-missiler. Flyet bærer 
antipanservåben til luft-til-overfl ade-missioner - tre under hver vinge og ét under skroget 
- såvel som laserguidede våben.

Fransk angrebshelikopter (Tiger HAP)
Den franske luft-til-luft-kamp- og -ildstøttehelikopter er bygget til at møde fjenden 
både dag og nat under de hårdest tænkelige betingelser, deriblandt også i biologiske, 
kemiske og nukleare omgivelser. Denne alsidige angrebshelikopter er udstyret med en 
30mm-maskinkanon, 68mm-raketter og luft-til-luft-missiler. Den er også udstyret med et 
tagmonteret sigte, infrarødt kamera, laser-afstandsmåler og direkte optisk sigte, hvilket 
gør den svært effektiv med dens bevæbning og tilknyttede skudstyringssystemer. Nye 
modforanstaltninger og radarafvisende overfl ader gør også denne angrebshelikopter mere 
sikker og mindre synlig end helikoptere fra tidligere generationer.

Nye våben

Specialstyrke-kampriffel (HK53A3)
Denne kompakte kampriffel er 590mm lang med kolben trukket tilbage. Den indeholder et 
40-skuds-magasin og kan skyde fuldautomatisk eller med “burst fi re”. Rifl en er udviklet i 
Tyskland og er eksporteret til andre væbnede styrker.
Type: Fuldautomatisk/Halvautomatisk
Skade: Middel/Høj
Træfsikkerhed: Middel/Høj



2323

Kampriffel med granatkaster (L85A2)
Denne standardkampriffel har nu fået tilføjet en granatkaster. Denne riffel er baseret på 
en bullpup-konfi guration med magasinet bagtil og affyrer 5,56mm NATO-projektiler som 
enkeltskud eller fuldautomatisk. Dens magasin indeholder 30 skud.
Type: Fuldautomatisk/Halvautomatisk
Skade: Middel
Træfsikkerhed: Middel/Høj

Maskingevær (HK21)
Dette bæltefødede store maskingevær affyrer 7,62 NATO-projektiler med en hastighed på 
800 skud i minuttet. Dette våben har været i produktion siden 1961, men har modtaget diverse 
forbedringer i årene løb.
Type: Fuldautomatisk
Skade: Middel/Høj
Træfsikkerhed: Middel

Lægesoldats kampriffel (FAMAS)
Denne franskproducerede kampriffel giver lægesoldater ekstra beskyttelse i kampens 
hede. Udviklingen af den blev påbegyndt i de sene 60’ere. Våbenet er i almindelig brug i 
det franske militær i dag. Det er baseret på en bullpup-konfi guration og affyrer 5,56 NATO-
standardprojektiler. Det anretter middel til lav skade, men har en høj skudhastighed.
Type: Fuldautomatisk/Halvautomatisk
Skade: Middel/Lav
Træfsikkerhed: Høj
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Ingeniørsoldats haglgevær (M4)
Dette er et gasdrevet, magasinfødet og halvautomatisk haglgevær. Der kan påmonteres 
lasermarkører, natkikkert eller standardkikkertsigte på dets løb. Dets fl eksible design lader 
det affyre hagl i forskellige størrelser uden modifi ceringer eller justeringer. Det har en lav 
træfsikkerhed, men er særdeles kraftigt.
Type: Halvautomatisk
Skade: Høj
Træfsikkerhed: Lav

Antipanser-maskinpistol (P90)
Denne belgiske maskinpistol blev udviklet specifi kt som et forsvarsvåben for 
køretøjsmandskab, såsom kampvognschauffører. Den er meget kraftig, dens størrelse taget i 
betragtning. Den affyrer SS190-skud som enten enkeltskud eller fuldautomatisk fra dens 50-
skuds-magasin. Den har en polymerkolbe og udstøder patronhylstre nedad.
Type: Fuldautomatisk/Halvautomatisk
Skade: Middel/Lav
Træfsikkerhed: Middel/Lav

Snigskytteriffel (L96A1)
Denne skønhed af et våben er efter sigende en af verdens bedste snigskytterifl er. Det er den 
britiske hærs standardsnigskytteriffel. Dens magasin lader dig affyre fem skud, før du skal 
lade den. Dens løb er 25 tommer langt, og den har en effektiv rækkevidde på 900 meter.
Type: Bundstykkeriffel
Skade: Høj
Træfsikkerhed: Høj



2525

Battlefi eld™ 2: Armored Fury
Det 21. århundredes krigsførelse træder nu ind på en ny slagmark: USA. Statistiksporing er 
blevet opdateret for at holde styr på dine præstationer på de nye baner og i de nye fartøjer, 
og du kan modtage et nyt bånd for fortjenstfuld tjeneste på den amerikanske slagmark.
1,3-patchen til spillet tilføjer mulighed for samarbejdespil på alle Battlefi eld™ 2’’s 
singleplayer-baner (deriblandt baner fra udvidelsespakker og boosterpakker), samt mulighed 
for, at kommandører kan tilkalde køretøjsnedkastninger. Giv dine styrker det panser, de skal 
bruge, hvor som helst og når som helst de har brug for det!

Nye baner
Midnight Sun
Kineserne er gået i land på amerikansk grund og har sikret sig Alaskas havn Valdez og olien, 
der fl yder ind fra den alaskanske rørledning. Sejren var hurtig, da de fl este amerikanske 
tropper var optagede af MEC-styrkerne mod syd. Kineserne er begyndt at bevæge sig op ad 
fl oden og kæmper mod stædige amerikanske soldater, der på trods af deres undertal er fast 
besluttede på at lade kineserne betale dyrt for hver eneste centimeter. Med amerikanske 
forstærkningers ankomst er slaget om midnatssolens land ved at starte.

Operation Road Rage
MEC-styrkerne er gået i land på USA’s østkyst og forbereder sig på at avancere ind i landet. 
USA’s marinekorps, der er blevet ramt af overraskelsesangrebet, er ved at opsætte stillinger 
i nærheden og forbereder en operationsbase, hvorfra de kan stoppe MEC-fremmarchen. 
Nøglemålet for begge hære er at sikre et vejkryds i midten af slagmarken - dette strategiske 
punkt giver adgang til næsten alle vigtige militære anlæg i området. Dem, der kontrollerer 
dette kryds, kontrollerer det meste af den østlige kystlinje!

Operation Harvest
Enheder fra MEC’s 2. pansrede division har kæmpet sig vej fra et brohoved i Delaware-
bugten til dette punkt i det hollandske Pennsylvania-landbrugsområde i Lancaster County. 
Dette modige træk truer med at afskære amerikanske enheder, der bevæger sig sydpå for at 
forstærke Washington D.C., som er under belejring af MEC-styrker. Dette frugtbare område 
står til at blive én stor kampplads, idet veteranstyrker fra USA’s panser- og kavaleridivisioner 
mønstrer al deres styrke for at møde MEC’s 2. pansrede division ligepå og hårdt.
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Nye fartøjer
Søg opad med seks nye luftfartøjer og fræs hen over terrænet i to nye civile køretøjer. De nye 
Littlebird- og EC-625-spejderhelikoptere er udstyret med radarfunktionalitet. Hold øje med din 
radarovervågning for at fi nde fjendens infanteri og køretøjer.

Fantan Q-5
Denne kinesiske jagerbomber er designet til overlegen kampydelse ved lave og superlave 
højder. Udviklingen af denne jagerbomber tog 11 år. Selvom dens hovedrolle er at yde tæt 
luftstøtte for tropper, der angriber overfl ademål, kan den også bekæmpe fjendtlige jagerfl y. 
Q-5’eren er basret på den sovjetiske MiG-19, en favorit i People’s Liberation Army, og har 
midtermonterede vinger, der hver især rummer en 20mm-maskinkanon. Dette enkeltsædesfl y 
har et vingespand på 9,8 meter og dobbelte turbojetmotorer med efterbrændere, der 
lader fl yet fl yve med overlydshastighed. Det kan fl yve helt op til 16.000 meter og har en 
operationsradius på 600 km.

ALT-10
Det samme hårde ydre, “gryntende” maskingeværer og et underligt udseende har givet 
dette jagerfl y dets øgenavn “Warthog” (Vortesvin) og har gjort det til et af de mest populære 
fl y i det amerikanske luftvåben. ALT-10’erens hovedrolle er tæt luftstøtte til landbaserede 
styrker. Dette enkeltsædesfl y med dobbelte turbomotorer har lange, lige vinger, der gør det 
meget manøvredygtigt ved lave hastigheder og højder. Hvis din fjende får et heldigt skud 
ind, kan Warthog-fl yets titaniumpanser modstå en direkte fuldtræffer fra panserbrydende og 
højeksplosive projektiler. Dens hovedkanon er en exceptionelt kraftig 30mm-, 4.200 skud per 
minut-kanon, der lyder som en gris, der grynter.

Su-39
Dette er den nyeste version af det russiske Su-25-overfl adeangrebsjagerfl y. Flyet er kendt 
for at være let at fl yve, billigt at producere og særdeles effektivt over for mål på land, til 
havs og i luften. Det har et vingespand på 14,36 meter og kan opnå en hastighed på 975 
km/t med kraften fra dets to turbojetmotorer. Dets maksimale operationshøjde er på 10.000 
meter. Opgraderinger fra Su-25 “Frogfoot”-fl yet inkluderer forbedret overlevelsesevne, 
navigationsforbedringer og muligheden for at bære nye præcisionsstyrede våben. Flyet 
er bevæbnet med en 30mm-kanon og et udvalg af luft-til-overfl ade-våben, hvilket gør det 
effektivt til tæt luftstøtte og antipanser-missioner.
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EC-635
Når europæiske styrker skal bruge en let hjælpehelikopter til at sondere fjendtligt terræn 
og rapportere hurtigt tilbage, tilkalder de EC-635’eren. Dens dobbelte motorer lader 
piloter infi ltrere fjendtligt territorium hurtigt, vurdere situationen og rapportere tilbage. 
Standardbrændstoftanken giver EC-635’eren en rækkevidde på 620 km. Helikopterens 
alsidighed, lave vægt og lydløse drift gør den anvendelig til træning, støtteopgaver, transport 
og eftersøgningsmissioner (SAR), ud over rekognoscering. EC-635’eren er pansret og 
armeret, så den kan beskytte sig selv, hvis den kommer under angreb.

WZ-11
Dette er angrebsvarianten af den kinesiske Z-11-letvægtshelikopter. Ligesom EC-635’eren 
er Z-11’eren designet til rekognoscering, træning, samt spejder- og SAR-missioner. Der 
vides meget lidt om den militære version af denne alsidige helikopter, da dens udvikling har 
været hemmeligholdt af People’s Liberation Army. Det vides, eller rapporteres i det mindste, 
at den første WZ-11 fl øj i december 2004. Den har en trevingehovedmotor og en enkelt 
turbomotor. WZ-11’eren er udviklet på basis af en civilhelikopter og siges at underpræstere 
sammenlignet med andre nutidige angrebshelikoptere.

Little Bird
OH-6A’eren gjorde tjeneste på spejdermissioner i begyndelsen af Vietnamkrigen. Den 
amerikanske hær indså behovet for et pålideligt let angrebsfartøj og tilføjede våbenkapacitet 
til denne helikopter for at lave Little Bird. Denne helikopter yder luft- og jordstøtte for 
specialstyrker med en rækkevidde på op til 250 sømil på én brændstoftank. Modifi kationer af 
Little Bird-helikopterens enkeltturbomotor og hovedrotor har i årenes løb resulteret i forøget 
kraft og manøvredygtighed. Rygtet vil vide, at helikopteren snart bliver modifi ceret igen med 
en endnu kraftigere motor og en opgradering til en seksvinget rotor.
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Muskelvogn
Der ikke nogen mere stilet måde at gøre sin indtræden i kampen på end med en klassisk 
amerikansk muskelvogn fra 1970. Kortslut én og brug den for at hamre direkte ind på 
slagmarken eller ud af en trængt situation - eller tag dig bare en hyggelig køretur i den. Det, 
der i fredstid kaldes “tyveri”, er i krigstid kendt som “rekvirering”.

Lastvogn
Muskelvognen er en dejlig måde at komme hurtigt rundt på, men hvis du gerne vil have lidt 
mere beskyttelse og vædrekraft, kan du overveje at rekvirere en lastvogn i stedet. Den kan 
måske ikke klare en kampvogn, men den kan holde stand mod de fl este transportkøretøjer.
DirectX.

Fejlfi nding
Drivere til grafi k- og lydkort

En forældet driver til grafi k- eller lydkort kan føre til langsom og hakkende afvikling af spillet, 
og kan i nogle tilfælde helt forhindre spillet i at køre. For at sikre dig en god spiloplevelse skal 
du sørge for, at du har de nyeste drivere installeret til dine grafi k- og lydkort. Disse drivere 
er typisk tilgængelige til download fra din system- eller hardwareproducents websted. Hvis 
du er usikker på, hvilken type grafi k- eller lydkort, du har, eller hvis du ikke ved, hvordan 
du opdaterer driverne til dit system, skal du venligst kigge i den dokumentation, der fulgte 
med dit system eller den relevante hardware. Kig også i Sådan opdaterer du drivere til dine 
grafi k- og lydkort-afsnittene i Teknisk support-fi len på spildisken for at få yderligere hjælp. 
(Se Kundesupport – Vi er her for at hjælpe dig! på s. 30.)

Problemer med installation af spillet/læsning af disken
Dette spil indeholder teknologi beregnet til at forhindre kopiering, hvilket kan skabe konfl ikter 
med visse cd-rw-, dvd-rom- og dvd-rw-diskdrev. Hvis spillet ikke bliver installeret korrekt, 
eller hvis dit diskdrev ikke kan læse disken, skal du muligvis opdatere dit diskdrevs fi rmware. 
Disse opdateringer kan typisk hentes på system- eller hardwareproducentens websted. Hvis 
du er usikker på, hvilken type diskdrev du har, eller ikke ved, hvordan du opdaterer fi rmware, 
skal du venligst kigge i den dokumentation, der fulgte med dit system eller diskdrevet.

Advarsel: Electronic Arts anbefaler, at fi rmware-opdateringer foretages af en erfaren 
pc-bruger, eftersom en inkorrekt installation kan beskadige dit diskdrev. Hvis du er 
usikker på, hvordan man opgraderer fi rmware, skal du venligst kontakte din system- 
eller drevproducent for at få yderligere hjælp.
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Baggrundsapplikationer og antivirus-software
For at opnå optimal ydelse under afvikling af spillet anbefaler vi, at du afslutter alle 
unødvendige baggrundsapplikationer, før du begynder at spille. I nogle tilfælde kan 
afslutning af baggrundsapplikationer være med til at løse problemer med fastfrysning og 
sammenbrud. Se Sådan afslutter du baggrundsopgaver-afsnittet i Teknisk support-fi len på 
spildisken for at få yderligere hjælp.
Hvis dit system kører antivirus-software, anbefaler vi, at du lukker eller slår det fra, før du 
kører dette spil. For at gøre dette skal du fi nde ikonet for antivirus-softwaren i Windows-
jobbjælken. Højreklik på ikonet og vælg LUK, SLÅ FRA eller den relevante indstilling.

Ydelsesproblemer over internettet
For at undgå dårlig ydelse, mens du spiller over internettet, skal du sørge for, at du lukker alle 
programmer, der har med fi ldeling, lydstreaming og chat at gøre, før du begynder at spille. 
Disse applikationer kan monopolisere din forbindelses båndbredde, hvilket kan forårsage 
forsinkelser og andre uønskede effekter.
Se venligst i dokumentationen for din router eller personlige fi rewall for at få oplysninger om, 
hvordan man tillader spilrelateret trafi k via disse porte. Hvis du forsøger at spille på et fi rmas 
internetforbindelse, skal du kontakte netværksadministratoren.
Dette spil benytter følgende porte til internetspil:

TYPE LOKAL FJERN KLIENT/SERVER BEMÆRKNINGER

UDP alle 27900 Klient/Server

UDP alle 29900 Klient/Server Standardport (29910)

TCP alle 80 Klient/Server Standardport (29910)

TCP alle 29900 Klient/Server

TCP alle 29901 Klient Endnu ikke i brug

TCP alle 29900 Klient/Server Standardport (29920)

TCP alle 29900 Klient/Server Standardport (29920)

UDP alle 27901 Server Skal aktiveres i serversettings.con

UDP alle 27901 Server Skal aktiveres i serversettings.con

UDP alle 27900 Klient/Server

TCP alle 28910 Klient/Server

TCP 4711 4711 Server

UDP alle 55123 Klient/Server

UDP alle 55124 Klient/Server

UDP alle 55125 Klient/Server

UDP alle 1500-4999 Klient/Server

UDP alle 16567 Klient/Server

UDP/TCP alle 1024-1124 Klient/Server
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Bemærk
Electronic Arts forbeholder sig retten til på ethvert givet tidspunkt og uden forudgående 
varsel at foretage forbedringer af det produkt, der er beskrevet i denne manual. Denne 
manual og  software, der er beskrevet heri, er beskyttet af ophavsret. Alle rettigheder 
forbeholdes. Ingen del af denne manual eller den beskrevne software må kopieres, 
reproduceres, oversættes eller reduceres til noget eletronisk medie eller maskin-læsbar 
form uden forudgående skriftligt samtykke fra EA Swiss Sàrl, Place du Molard 8, 1204 
Geneva, Switzerland. Electronic Arts yder ingen underforståede eller eksplicitte garantier, 
vilkår eller repræsentationer i forhold til manualen, dens kvalitet, salgbarhed eller egnethed 
til et bestemt formål. Denne manual foreligger ”som den er”. Electronic Arts yder visse 
begrænsede garantier i forhold til softwaren og dens medie. Electronic Arts kan under 
ingen omstændigheder holdes ansvarlig for særlige, indirekte eller afl edte skader. Disse 
betingelser og vilkår påvirker ikke køberens rettigheder i tilfælde, hvor en køber er en kunde, 
der erhverver sig varer på anden vis end forretning.

Garanti
Begrænset garanti

Electronic Arts yder garanti til den oprindelige køber af dette computer-softwareprodukt 
for, at det optagemedie, hvorpå softwareprogrammerne er optaget, vil være fri for defekter 
i materialer og kvalitet i de første 90 dage fra købstidspunktet. I løbet af denne periode vil 
defekte medier blive udskiftet, hvis hele det originale produkt leveres tilbage til Electronic 
Arts på adressen nedenfor, sammen med dateret købsbevis, en meddelelse, der beskriver 
defekterne, det defekte medie og din returadresse. Denne garanti er en tilføjelse til og 
påvirker på ingen måde dine lovmæssige rettigheder på nogen måde. Denne garanti gælder 
ikke for softwareprogrammerne i sig selv, da de tilbydes i deres foreliggende form, og den 
gælder heller ikke for medier, som har været udsat for misbrug, skade eller overdreven 
slitage.

Garantireturnering
Electronic Arts vil, såfremt lager haves, udskifte brugerbeskadigede medier, hvis det 
originale medie returneres. Vi opkræver en administrationsafgift på 100 kr. for at bytte et 
spil efter garantiens udløb. Send den beskadigede cd til nedenstående adresse og indsæt 
beløbet på konto nummer:
Reg. nr: 0890 Konto: 1029947
Husk venligst at inkludere fyldestgørende oplysninger om defekten, dit navn, din adresse og, 
hvis muligt, et telefonnummer, du kan kontaktes på i løbet af dagtimerne. Skriv ”Retur CS” og 
dit navn på indbetalingskortet. 
EA Customer Service, Att: Retur CS, Gammel Lundtoftevej 1E, 2.sal, 2800 Kgs. Lyngby 
Electronic Arts yder ingen garanti på produktet, hvis det er købt brugt, og forbrugeren ikke 
er den første bruger af det.
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Kundesupport - Vi er her for at hjælpe dig!
Dit spil indeholder en Teknisk support-fi l, der kan hjælpe dig med at løse eventuelle 
problemer, du måtte opleve. Den giver løsninger på de mest almindelige problemer, som 
kan opstå under installation og afvikling af spillet. Hvis du allerede har installeret spillet, 
skal du klikke på Windows’ START-knap og fi nde spillet i Programmer>  EA GAMES> (eller 
EA SPORTS>).Teknisk support-fi len befi nder sig i samme mappe som spillet. Søg venligst 
løsninger i denne fi l, før du kontakter EA’s kundesupport.
Hvis du endnu ikke har installeret spillet, skal du følge instruktionerne nedenfor:
Sådan kører du Teknisk support-fi len (uden, at spillet er installeret):
1. Indsæt spildisken i dit diskdrev.
2. Klik på START og vælg Kør....
3. Indtast D:\Support\European Help Files\EA_Help_Select.htm i Kør-dialogboksen og klik 

derefter på OK (udskift med det korrekte bogstav for diskdrevet, hvis det er et andet end 
”D:”’).

For at se, om du imødekommer minimumspecifi kationerne beskrevet på spilæsken, kan du 
med hjælpeprogrammet dxdiag undersøge dit systems hardware og organisere information i 
en detaljeret rapport. Denne rapport vil også hjælpe EA’s kundesupport med hurtigere at løse 
dit problem.
Sådan fi nder du dine systemoplysninger: 
1. Klik på START, vælg Kør… og indtast dxdiag i Kør-dialogboksen, og klik derefter på OK.
2. Klik på SAVE ALL INFORMATION… for at gemme en kopi af rapporten til gennemlæsning 

og udprintning. Sørg venligst for at have denne rapport ved hånden, når du kontakter EA’s 
tekniske support.

Hvis du stadig oplever problemer med at installere eller køre dit spil, kan du besøge vores 
hjemmeside for kundesupport www.ea.dk og klikke på SUPPORT. De løsninger, du kan fi nde 
her, er de samme som dem, der benyttes af staben hos vores kundesupport, så du kan regne 
med, at de er præcise og opdaterede. For at sikre, at du fi nder svaret på dit spørgsmål, skal 
du vælge korrekt format, spiltype og titel. Hvis du ikke kan fi nde et svar, kan du klikke på 
KONTAKT OS for at kontakte en kundesupport-tekniker, der vil hjælpe dig, så snart det er 
muligt.
Hvis du ikke har internetadgang eller ønsker at tale med en tekniker, kan du ringe til vores 
kundesupport (12.30-16.30, mandag-fredag) på telefon 45 28 70 14.
Kundesupport yder ikke tip og råd til spillene - hvis du sidder fast, kan du kigge på 
bagsiden af denne manual for at få oplysninger om vores offi cielle hjælpelinje.

Hold dig ajour med de seneste EA-nyheder!
Hvis du ønsker at holde dig ajour med alle nyheder, anmeldelser og rygter fra Electronic 
Arts, er det en god idé at registrere dig og få det offi cielle EA-nyhedsbrev sendt direkte til din 
indbakke.
Besøg vores hjemmeside på www.ea.dk og tilmeld dig i dag!
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